
ABONY 
i z e rkeuztßeep . 

II-Ú -toriili t iGO. házszán , 
ivá u lap .zollemi részét 

illot.é c ö z l e m é n y e k kül 
londök 

Kéziratot vissza nem 
idatnal; 
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S Z E R D A H E L Y ] JÁNOS 
könyvnyomdája, hová 
az löfizetési pénzek, a hir-
detések és ezeknek díjai , 
valamint a felszólamlások 

küldendők. 

TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI L A P . — MEG JELEN MINDEN VASÁRNAP. 

Előfizetési diji 
Helyben házhoz hordva és vidékre k ü l d v e e g é s z 
évre 8 korona, f é l évre 4 korona, n e g y e d é v r e 

2 korona. E g y e s szám ára 1 6 f i l l é r 

Felelős szerkesztő : 
T К MUSK Ö ZY GE RZSON . 

Főmunkatársak : 
V E V E R Â N I S T V Á N . BATTIK MIKLÓS. 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZEBDAHELYI J Á N O S , 

H E i ^ d e - t m é i r a y e k , 

i n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n a k i a d ó 
h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . N y i l t t é r s o r a 1 k o i o n a . 

A mai estély. 
A karácsonyi jótékonyság, az új évi 

üdvözlések utan, ime a farsang is kulturá-
lis mozzanatokkal kezdődik ; komoly törek-
vésekkel, közhasznú célokkal kapcsolódnak 
össze a közönségünk szórakoztatására irá-
nyuló tevékenységek. 

Az ipartestület ma egy heti kulturális 
ünnepélyét követi az aesthetikai társaság 
ma délutáni műkedvelő estélye, melyen tár-
sadalmunk első rangú tényezői működnek 
közre az aesthetikai érzék legszebb harmo-
niajaban, felekezeti külömbség nélkül, a hit-
élel, az emberiség e legnagyobb kincsének 
fejlesztésére, apolására, emelésére. 

Valóban lélekemelő dolog, midőn egyik 
templomunk belső berendezésének elősegí-
tésére egy csoportban látjuk összes lelké-
szeinkel közreműködni, amit példaként ál-
hihatuuK az egész ország népei elé akkor, 
midőn iit-olt ellenkező áramlatokról hallunk 
beszélni. 

A nemes célú estély iránt nagyobb ér-
deklődé-. mutatkozik; a kis összegre sza-
bót! helyarak lehetővé teszik, hogy a pol-
gári ív, и la tornaterme megteljen s közön-
ségünk kitegye részét a mai e3tély ritka 
élvezetéből. 

TÁRCZA. 

h ó p i h é К-

Gyerünk csak, gyerünk minél többen, 
nem csak a közreműködők fölkent s z e m é -

lyei iránti tiszteletből, banem az Űr haj léka 
iránti szeretetből és áhítatból is, melyért az 
Ö apostolai buzgólkodnak. 

T . 

G e n g a u s harn, und S a g n ' s e s w a r n i x ! 

AbiuKonui . i l ü lve e l e l n é z e m g y a k r a n , 
Miken ,-z d i m g ó z n a k u hópiheit lussan ; 
8 la j i l . . luminal l á t o m , alig hogy l eszá l lnak , 
LiiiiuuoK . . . S e m m i v é , sárrá , v izze valnuk. 

E zen ibe j u i o k k o r , h o g y vannak e m b e r e k , 
k i i . m .. i i - ikeboH a n e m e s t ö r e k v é s e k , 
M 1 a i tbznl l t p ihek , o l y a n h ó f e h é r o n , 
Т . н е г о r e v a g y v a , s z u n n y a d o z n a k s z é p e n . . . 

Ln a k i v i t e l h e z n i n c s o l eg kitartás. 
A su:, s z é p r e m é n y n e k e z e l ő re sirt ás ! 
A j o fe l l e ln iük , n e m e s t ö r e k v é s e k 

L i s sanknnt e l v e s z n e k , 
8 mint a lehullt p i i iek , s z é p e n s z é l f o s z l a n a k , 

Es s e m m i v é l e sznek ! 
Gyenee Józsefeié. 

tW=t i= i « ; 

jV t a w a l a r n o s e m b e r . 

— H o m á l y o s r é s z l e t e k a f r a n c i a t ö r t é n e l e m b e n . — 

— Л t i t o k z a t o s f o g o l y . — f i z á larc . — 

F r a n c i a o r s z á g t ö r t é n e l m é b e n t ö b b o l y a n m e g -
o l d a t l a n k o r d o s v a n , a m e l y ö r ö k k é uj m a r a d : e z e k 
It' r<i tar toz ik a m e g g y i l k o l t X V I b a j o s fiának a 
t i t o k z a t o s s o r s a , ó s и v a s á l n r c u e m b e r misz t ikus 
t ö r t é n e t e . I d ő n k i n t m i n d i g a k a d egy egy t u d ó s , aki 

(y.) » E r e d j haza s m o n d d m e g , h o g y n e m 
tör tént s e m m i ! " Ezt u k ö / k e d v e l t e é g ű b é c s i köz -
m o n d á s t a l k a l m a z h a t j u k l e g i n k á b b arra az ü g y r e , 
a m i t n á l u n k m á s o d i k patika ü g y é n e k n e v e z n e k . 

N á l u n k is e l m e h e t valaki h a z a é s e l m o n d -
h a t j a , h o g y S u g u ' s e s w a r nix ! 

M i k o r v a l a h o g y d ü l ö r e vittük a d o l g o t , e g y 
b e d o b o t t f ö l l e b b e z é s , mint e g y g é p f e g y v e r , 1 9 g o -
lyóra tö l tve , a 19 aláírással b e l e l ö v ö l d ö z ö t t a 
k ö z é r d e k b e é s p o m p á s a n eltalálta a cé l t : h o g y a 
patika n e k ö z é p ü l e t ben ta la l jon e l h e l y e z é s t . 

De n e m a d d i g van az ! A c é l all, c s a k e g y 
kis luk v a n rajta k e r e s z t ü l l ő v e , a m e l y e n át l ehe t 
látni a tú lo lda lra is, ané lkü l , h o g y a n a g y c é l t á b -
lát m e g k e r ü l n e k . . . 

D o h á t s u m m á z z u k a d o l g o t . 
Midőn a m á s o d i k pat ika e n g e d é l y e z é s é n e k 

k é r d é s é r ő l volt s z ó , a k ö z g y ű l é s k i m o n d t a , h o g y 
l e h e t ő l e g a k a s z á r n y á b a n talál jon e l h e l y e z é s t , un-
nak á l l a n d ó é r t é k e s í t é s e s z e m p o n t j á b ó l . 

M i k o r az új g y ó g y s z e r é s z ezt respektá l ta , 
ahe lye t t , h o g y c é l s z e r ű a l k u d o z á s o k b a b o c s á t k o z -
tunk vo lna ve le , — mert e l v é g r e n e m c s a k n e k ü n k , 
d e neki is v a n n a k é r d e k e i , — s a ján latát a l a p o s 
m e g f o n t o l á s targyáva lettük v o l n a , e r ö i n é r k ö z é s b o 
b o c s á t k o z t u n k m a g u n k k ö z ö l t , c s a k h o g y a l á b u n k 
aiatl a k ö z é r d e k v o l a s z ő n y e g , s a v é g e a z lett , 
h o g y az ajanlatot a k ö z g y ű l é s t ö b b s é g e , az ü g y 
m e r i t u m á n a k i s m e r e t e nelkiil — en b l o c h — elu-

u g y véli , hug y » t i t okzatos k é r d é s e k r e m e g tud 
fele lni , d e aztán m a s t ö r t é n e s z e k c s a k h a m a r b e -
b i z o n y í t j á k , h o g y a v a l ó s a g o t e k é r d é s e k b e n m é g 
mindig homály bor í t ja . J e l e n l e g a f r a n c i a t ö r té -
ne lmi i r o d a l o m a „ v u s a l a r c u e m b e r " k i l é tének fel -
der i t é sén f á r a d o z i k , s v a n n a k , akik u s z e m é l y é t 
e g é s z b i z t o s a n vélik megá l lap í tha tn i , b á r h a alig 
volt m é g e m b e r , aki t ö b b n e v e t viselt v o l n a , m i n t 
n f ranc ia t ö r t é n e l e m n e k e z a f r e g o l i j a . E g y s z e r 
F o u q u H , vagy V e r m a n d o i s g r ó f , m á s k o r M o n t m o u l h , 
B e a u f o r t , Mallioli n é v e n v a g y mint Mantua h e r c e -
g é n e k a k ö v e t e s z e r e p e l t a z ál lami — f o g h á z a k -
b a n . A m i k o r m é g olt, a n é p fantáz iá ja C r o i n w e l l 
f iának hitte, k é s ő b b p e d i g az i d ő s e b b D u m a s kép-
z e l e t é b e n X I V . L a j o s testvére lelt. A v a l ó s z í n ű s é g 
amel le t t s zó l . h o g y e z a t i t okzatos e m b e r , — a k i -
nek az á larca k ü l ö n b e n n e m v a s b ó l , hanoin f e k e -
te b á r s o n y b ó l volt. — k o r á n t s e m é r d e m e l t e m e g 
azt a n a g y tekintélyt , a m e l y n e k ö r v e n d e t t . E u s t a c h 
D a n g e r - v a g y d ' A n g e r n e k hívták, s n e m volt s e m 
а király f ivére , s e m a hires e m l é k e z e t ű lord f ia, 
h a n e m e g y k ö z ö n s é g e s k é m , akinek a s z á j á t be 
akarták f o g n i , n e h o g y va lami n a g y titkot, a m e l y -
nek b i r t o k á b a n volt , e l á r u l h a s s o n 

L e g a l á b b ezt m o n d t a L o u i s Mal to m e g j e l e n t 
u j k ö n y v é b e n , a m e l y n e k c i n i o : „Po l i t ika i b ü n t e t -
tek X I V . L a j o s k o r ú b a n . " 

1 6 7 9 . jú l ius 1 6 án L o u v o i s min i sz te r a P i g -
n c r o l f o g h á z i g a z g a t ó j á n a k egy E u s t a c h D a n g e r 
tiovü r a b internálását j e l z i , s e g y b e n arra kéri az 
i g a z g a t ó t , h o g y a r a b o t a külv i lágtó l te l jesen zár -
ja el . K e r e s s e n ki ö n s z á m á r a egy с l itt , - ig у 
irt a min isz ter , — a m e l y n e k ab! , mit s e h o n n é t s e m 

tasitotta é s a sa já t m e g g y ő z ő d é s e e l l e n é r e , h i b á s 
s z á m í t á s a l a p j á n m á s m ó d o z a t o t állított lö l . 

E g y új t ö b b s é g — 120U k o r o n a n y e r e s é g g e l 
— új á l lnspo i i t ra h e l y e z k e d e t t s a v á r o s m i n d e n 
m e g t e r h e l t e í é s e né lkül k ívánta a kérdés t m e g o l -
dani , m e l y az új g y ó g y s z e r é s z r e k ő t e l e z ő v é vált s 
n e k ü n k csuk f e l s ő b b j ó v á h a g y á s t keltett k i e s z k ö -
z ö l n ü n k . 

H o g y az tán mi tör tént , az t a l e g k ö z e l e b b i 
k ö z g y ű l é s deríti m a j d f ö l . 

A z t a z o n b a n e láru lhat juk , h o g y a z űj g y ó g y -
s z e r é s z inas h e l y i s é g e t bérelt m a g á n a k s a v á r o s -
sal s z e m b e n f e n n á l l ó o b i i g ó b ó l e g y s z e r ű e n ki a k a r 
l épni , i l letve a f ö l l e b b e z é s f o ly tán a b b ó l m a g á t 
k i l épe t tnek tekinti . 

V a n n a k , akik e z z e l a z ü g y e t b e f e j e z e t t n e k 
k íván ják tekinteni , d e rn n e m , e l v é g r e a v a r o s 
s ze rze t t j o g á t s e m m i f é l e g y ó g y s z e r é s z é r d e k é b e n 
e l e n y é s z t e t n i n e m e n g e d h e t j ü k , v a n a d o l o g n a k 
m á s m e g o l d á s a is. 

ftz ipartesiüSet ü n n e p é l y e . 

S z é p , l é l e k e m e l ő ü n n e p é l y t r e n d e z e t t az i p a r -
testület m a e g y hete , f e n n á l l á s á n a k 2 5 - i k é v f o r d u -
l ó ja a l k a l m á b ó l . 

A n a g y t e r m e t , v a l a m i n t a m e l l é k h e l y i s é g e k e t 
is z s ú f o l á s i g m e g t ö l t ö t t e a z é r d e k l ő d ő k ö z ö n s é g , 
k ü l ö n ö s e n h ö l g y e k j e l e n t e k m e g s o k a n , — a z i n -
te l l igenc ia k ö r é b ő l is, — v a l a m i n t a h i v a t a l n o k i 
k a r b ó l é s a tan í tóság k ö r é b ő l . 

Oit vo l tak : Ft. L é v a y Mihály a p á t , o r s z . 
k é p v i s e l ő n k , nt. Kiss Z s i g m o n d , tiszt. P u s z t a y 
J á n o s , a f ő s z o l g a b í r ó i h ivata l r é s z é r ő l B e n e d e k 
Z o l t á n j á rás i s z á m v e v ő , H o m o k y István p o l g . isk. 
i g a z g a t ó , s z e r k e s z t ő s é g ü n k k é p v i s e l e t é b e n T e m e s -
k ö z y G e i ' z s o n , P a p p P é t e r , N a g y L a j o s j e g y z ő k , 
R i t h n o v s z k y Anta l , Király F e r e n c , S c h l o s s e r L á s z -
l ó , s lb . 

A z ü n n e p é l y t az i p a r o s da lkar a H y m n u s s a l 

l ehe t m e g k ö z e l í t e n i , s a m e l y e t t ö b b e lzár t a j t ó v á -
laszt el a bó. ' iouoi 'Lől is. A n y o m o r u l t n a k , aki e 
ce l l a l a k ó j a lesz , a z e l e d e l e i ö n n e k s z a b a d h o z z á 
b e v i n n i , s e z a l k a l o m m a l ovakud je t i c suk egy s z a -
vára is ha l lgatn i . Ha a r a b b e s z e l n i akar , l o n y e -
g e s s o m e g h a l á l b ü n t e t é s s e l . N e fe l e j t se e l , h o g y 
s z o l g a e m b e r r e l van d o l g a , ak inek n e m d u k á l a j o 
b á n á s m ó d . . , . 

J o g g a l k é r d e z h e t n e k e z u t á n , v á j j o n n e m lát -
s z a n a k - e e z ó v i n t é z k e d é s e k egy s z o l g á v a l 
s z e m b e n tu l s z igorunak ? É s e me l l e t t L o u v o i s 
a h á n y s z o r c s a k S a i n t - M a r s n a k irt, s o h a s e m f e l e j -
tette el a f o g h á z i g a z g u t o t D a n g e r b ü n t e t é s é n e k 
s z i g o r ú b e t a r l á s á r u f i g y e l m e z t e t n i . V a l ó b a n , a i o g -
lyo t m é g csuk n e m is 1 a t t a s e n k i ! C e l l á -
j á n a k a b l a k a o ly m a g a s a n volt , h o g y c s a k egy kis 
d a r a b k a e g e t la tbato l t . A m i k o r Sa int Mars i g a z g a -
tót az Exi l les f o g h á z h o z h e l y e z t e k at, f o g l y a i c s u -
kott k o c s i b a n m u g a v a l vi le. Uj f o g s a g a b a n D u n -
g e r n e k j o m a g a v i s e l e t é é r t m e g e n g e d t é k , hogy b ű -
neit egy p a p n a k m e g g y ó n h a s s a , s mise t h a l l g a t -
h a s s o n . D e a p a p n a k n e m vo l t s z a b a d a r a b 
n o v e l m e g t u d n i , tö le e l ó e l e t e f e l ö l k é r d e z ő s k ö d n i , 
v a g y va lami t á t v e n n i . 

A s z e g é n y D a n g e r t i z e n k é t év ig vóU m á r 
I lakat alatt. 1 6 8 7 . - b e n S i i i i t -Murs-ot S z e n t - M a r g i t r a 

küldték ; s e z a l k a l o m m a l a fé l tve ő r z ö t t f o g l y o t 
e g y v á s z o n n a l letakart h o r d s z é k e n vitette m a g a 
mel l e i t . A n é p az e g e s z u l o n n a g y i z g a t o t t s á g g a l 
l es te é s ta lá lgatta , hogy ki lehet a t i t o k z a t o s 

'• s z e m é l y , s v é g r e a b b a n á l l a p o d t a k m e g , h o g y c.-mk 
C r i m w e l l fia lehet . 

L o u v o i s u gha l l , — u t ó d a az c l ö v i g v á z n l i 
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XIV évfolyam. 
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nyitotta m e g , mit a k ö z ö n s é g állva hal lgatolt és 
le lkesen é l jenzett m e g . 

Ezután Szakáll La jos ipartestületi e lnök ked-
ves kis leánya, Annuska, fehér ruhába ö l t ö z v e 
g y ö n y ö r ű e n szavalta el T e m e s k ö z y G e r z s o n n n k ez 
a lka lomra irt s z é p pro lóg já t , amiért az iró is, a 
kedves kis szava ló is lelkes e l i smerésben része -
sültek. 

Ezután a dalkar adta e lö T e m e s k ö z y Ger -
zsonnnk ez a lkalomra irt F o h á s z - á t , mely sz intén 
te tszésben részesült . 

Következet i aztán a d í szközgyű lés , nut Sza -
káll L a j o s nyílott m e g , m e l e g e n ü d v ö z ü l v e a nagy 
s z á m b a n összegyűl t ü n n e p l ő k ö z ö n s é g e t . 

Majd P a p p Pe ler iparhetósági b iztos tartotta 
m e g nagyhalasi kel lő ünnepi beszédet , vázo lva a 
t st'ület történetét és v i rágzóvá fe j lesztését . B e s z é -
de ulan s z á m o s a n üdvözö l t ék a j e l e s s z ó n o k o t . 

Azután S e r e s Lász ló i p a r o s t a n o n c szavalta 
el hévvel V a j d i c s Imre „ I p a r o s I f j ú s á g h o z " c i m ü 
s z é p köl te inenyét . 

Utánna az Iparos Hymnust , K o v á t s Bé la 
karnagy s z é p d a l s z e r z e m é n y é t adta elö a dalkar 
nagy tetszés melleit . 

Majd T a n t o s s y K á l m á n olvasta föl V á r a d y 
J á n o s emlékiratát az iparos tanonc i sko la törte-
netébő l 

Végül Szakáll L a j o s e lnök zárta be az ün-
nepelyt , hál.is köszöneté t f e j ezve ki az ü n n e p é l y 
iraiili me leg érdek lődésér t . 

Az ünnepé lyt a S z ó z a t e l ének léséve l a dal -
kar fe jezte be. 

Az lit nepé ly után egy küldöttség — m e l y h e z 
csat lakozott ft Léva y Mihály apát is — kereste 
föl a testület első e lnökét , a be tegen fekvő K o m ú -
r o m y Józse fe t , kit Szakáll L a j o s e lnök ü d v ö z ö l t 
a jubiláris ünnepé ly a lka lmábó l , mint a testület 
l ege lső úttörő- , s fe j lődés i irányúnak a lapvető 
munkását es a testület tiszteletbeli tagját, átnyújtva 
neki a 2 5 év történetét tárgyazó emlékiratot A 
b e t e g volt e l n ö k h ö z ft. Lévay Mihály apát is inté-
zett ü d v ö z l ő szavakat , ki is meghatva m o n d o t t 
k ö s z ö n e t e t a k.-dves m e g e m l é k e z é s é r t . 

* * 
* 

Este 9 0 terítékű bankett volt. me lyen az ipa-
r o s o k o n kivül i szt vetlek a f e n t e b b emiite l t nota-
bil itások is 

A z első í> Iköszönlőt Szakáll L a j o s m o n d o t t a , 
é ltetve a meg je l ent v e n d e g e k e t és iparos társait. 

Utánna P.-pp Péter emlékezet i m e g a z o k r ó l 
a férfiakról, kik a testület l é t rehozásán 2 5 évve l 1 

ezelőtt fa -ndoztak s akik közül T e s z á r y Lász l ó 
volt f ő szo lgab í ró t köszöntöt te . 

Nagy L a j o s g o n d o s t a n u l m á n y v a l l ó s z é p be -
s z é d b e n motivalta az ipar fe j l esz tés nemzet i j e l e n -
tőséget és ft. L é v a y Mihályra, mint a l eghat l ia tósb 
t é n y e z ő , az Országgyűlés tagjára e m e l t e p o h a r á t . 

Nt. Kiss Z s i g m o n d k iváló s z ó n o k l a t b a n m é l -
tatta a mai ü n n e p é l y két k i m a g a s l ó t é n y e z ő j é t , s 
a múltban is a testület két kiváló sze l l emi m u n -
kását, P a p p Pétert mint volt j e g y z ő t és iparha ló -
sági b iztost , a mai n a p j e l e s s z ó n o k á t , és T e m e s -
közy G e r z s o n s z e r k e s z t ő t , a s z é p a lkotású p r o l ó g 
s z e r z ő j é t , u testület t ö r ténetének íróját s a múlt-
ban is egyik l e g t e v é k e n y e b b t isztv ise lő jót a testü-
letnek. 

T e m e s k ö z y G e r z s o n s z e r k e s z t ő s z é p b e s z é d -
ben k ö s z ö n t ö t t e fel az aboi iy i e l s ő f o k ú i p a r h a t ó s á g 
veze tő j é t , k ö z i g a z g a t á s u n k fejét , t á r sada lmunk o-
gyik vezér fér f iá i . a k ö z j ó t é k o n y s á g g y ö n g é d l e l k ű 
aposto lá t , dr. M a d a r á s z A d o r j á n f ő s z o l g a b í r ó t , az 
e n i b e r s z e r e l e t b e n h o z z a oly mé l t ó n e m e s l e l k ü n e -
j e t ós csa lád ját . 

Ft. L é v a y Mihály e m e l k e d e t t azután s z ó l á s r a 
s h o s s z a b b , m a j d n e m egy ó ras b e s z é d b e n fe j te -
gette. a luillura j e l e n l ö s é g e t az i p a r b a n , az ipar 
f e j l e sz tésében . Ma jd át térve a polit ikai v i s z o n y o k -
ra, vâ/.oîla a n e h é z k ü z d e l m e t , mit a n e m z e t ki-
fejt kulturális és anyag i e r ő s ö d é s é é r t . „ S z e n v e d a 
n e m z e t , — ú g y m o n d . — mert. nagyra van h i v a t v a ! " 
A tostület j ö v ö j e r e és b o l d o g u l á s á r a ürítette po -
harat. 

Király F e r e n c a testület ö r e g tagjait é l tette . 
Gaál F e r e n c sa jna lat ta l eml i to t te föl , h o g y 

a v a c s o r á n o ly k e v é s i p a r o s vett részt . De m é g 
n a g y o b b sajnalattal kell c o n s t a t á l n i a , h o g y a z o k 
az ö r e g e k h i á n y z a n a k l e g i n k á b b , kik a ma i e r ö s 
testületet m e g a l a p o z t á k . S o k a n b i z o n y n e h é z anyagi 
v i s z o n y o k k a l k ü z d e n e k s n y o m b a n indí tványt tett 
gyű j tésre , h o g y a mai sz< p n a p e m l é k é b e n ök is 
v e g y e n e k részt anyag i s e g é l y e z e s ü k által. 

Király F e r e n c a da larda tag ja inak h o z z á -
járulását 2 0 k o r o n á v a l váltotta m e g s igy é p p e n 
5 0 k o r o n a gyűlt ö s s z e Gaál n e m e s a k c i ó j á r a 

Éj ié i fe le táncra perdült az i f júság , igy akar -
van meghá lá ln i a k e d v e s iparos l eánykáknak fára -
dozása i t a v e n d é g e k ü g y e s , e l ö z e k e n y k i szo lgá -
lásáért . 

E l i smerés illeli K o v á t s Béla k a r n a g y o t h o s z -
szas f á r a d o z á s á é r t a dalkar b e g y a k o r l a s a körül ; 
sokan gratulálták is neki T e m e s k ö z y n e k e g y kis 
poét ikus versének m e g z e n é s í t é s é é r t . 

Föl kell eml í t enünk Malmi Karo ly testületi 
bér lő kiváló g o n d o s s á g á t az Íz léses é tkek és j ó 
italok k iszo lgá lása körül , amit b i z o n y ritkán é l v e z -
hetünk ily a lka lmakkor . 

Végül ki kell e m e l n ü n k a testület e l n ö k s é g é -
nek, t isztikarának és e l ö l j á r ó s á g á n a k e m e l k e d e t t 
g o n d o l k o d á s r a va l ló e lha tározásá t , á l d o z a t k é s z s é g é t , 
hogy e n e v e z e t e s é v f o r d u l ó t n e m e n g e d t e a t ö b b i 
köznappa l együtt e lmúln i , h a n e m f ö l e m e l k e d e t t 
arra az á l láspontra , me lvnn — s c sak i s e z e n — 
el fog jutni a kitűzött c é l h o z : a k é p z e l t , m ü v e i t 
iparosság t á r s a d a l m á n a k m e g t e r e m t é s é h e z , s ze l l emi 
és vagyoni v i szonya ik m e g s z i l á r d í t á s á h o z , a m e l y r e 
m á r rálépett , c sak ne e n g e d j e m a g á t errő l az 
á l láspontró l kor láto l t f e l f o g a s o k k a l és o k o s k o d á -
sokkal ol téríttet m. 

Ősz inte , m e l e g é rzésse l ü d v ö z ö l j ü k i p a r o s a -
inkat, k ü l ö n ö s e n m o s t a n i agil is e l n ö k é t és testüle-
tüket f enná l lásának n e g y e d s z á z a d o s é v f o r d u l ó j á n , 
a b b ó l nz a l k a l o m b ó l , h o g y e z z e l az ü n n e p é l y é -
vel egy ú j a b b jubi lár is időnek b i z t o s a l a p k ö v e t 
letette. 

MI U Л SAGУ 
S z e g é n y gyermekek f ü l r u f a á -

7 . d b s a . Az u b o n y i k ö z b i r t o k o s s á g altul, N é p p e l 
F e r m i e z n e v é r e tett a lapítvány kamata i , bárha az 
alapitó levél m é g a képv i se lő tes tü le tné l b o mutat -
va nem lett, — a k ö z b i r t o k o s s á g i n t é z k e d é s é fo ly -
tan P a p p Pé te r f ő j e g y z ő állal k iösztatult es ped ig 
a r om. kath. iskolák részérő l K o m á r o m i l - tván és 
G á s p á r Erzsi , a ref . iskolák í é s z é r ő l Molnár Kál -
mán tanuló ruháztatott fel, láttat al el tél me leg ru-
hával . A z izrael i ták, iskolája részérő l f e l ruházás 
n e m történt, h a n e m az egy részre eső 17 kor. 0 7 
fillért Pintér Gyula hi tközségi e lnök vette át -
mive l ott a téli f e l ruházás már e l ő b b megtörtént . 

— K ö s z ö n e t . Dr. Madarász A d o r j á n úr 
a pásztor játék j ö v e d e l m é n e k gyarapí tására f hó 
10 ón 6 koronát kegyeskedet t h o z z á n k juttatni Mi 
ezen ö s s z e g e t az inségi alapra a d o m á n y o z o t t 3 0 
k o r o n á h o z csato l ták. A m i d ő n ezt j o l - zn i s zeren -
c sénk van, n e m mulaszthat juk el ' a h i ,munu«an 
é r z o járási f ő s z o l g a b í r ó Úrnak nagylelkű a d o m a -

nyáér t b á l á s k ö s z ö n e t ü n k e t k iny i lvání tani , A b o n v J 
1 9 1 1 . j n n u a r lei 13 -án . K i v á l ó t iszte lette l : A p á s z -
to r já tékok r e n d e z ő s é g e . 

— Ü d v ö z S e t e k m e g v á E t á s a . A z ú j é v i 
ü d v ö z l e l e k m e g v á l t á s a c i m é n a s z e g é n y e k j a v á r a 
a d o m á n y o z t a k : Ft. L é v a y Mihály 1 0 kor . , dr . 
M a d a r á s z A d o r j á n 5 kor . , П о т о к у István 5 kor . , 
V e v o r á n István 3 kor . , V á m o s I z i d o r 2 kor . , G e l e z 
L ipót 2 kor . , miket k ö s z ö n e t l e l n y u g t a t L i p t h a y 
G y ö r g y f ö b i r ö . 

— H a l á l o z á s . H é t f ő n r e g g e l h i r te len m e g -
halt Kürti Karo ly , a Pest i M a g y a r K e r e s k e d e l m i 
Bank l e v e l e z ő o s z t á l y á n a k a f ő n ö k e , P intér G y u l a 
s z ö l l ö b i r t o k o s u u k ve j e . M e g r i z ó a n tragikus í z a 
halá l . A l e g s z e b b f é r f i k o r b a n , — m i n d ö s s z e -10 
é v e s volt — s a m i k o r e p p e n u j a b b d i s z e s l i i i n -
tetés várt rá, s z a k a d t m e g d e l é n e k a Omnia . 
T a v a l y a l i g a z g a t ó lett é s e p p e n h é t f ő n akarták 
k i n e v e z n i i g a z g a t ó v á . A f á j d a l m a s h.r g y o r s a n el -
ter jedt a f ő v á r o s b a n m i n d e n f e l é , aho l Kürt i K á -
rolyt k i v á l ó s á g á é r t is r endk ívü l k e d v e l t é k . T e m e -
tése igen nagy részvé t me l l e i t m e n t v é g b e , m e l y e n 
m e g j e l e n t e k az ö s s z e s b u d a p e s t i b a n k o k k é p -
v ise lő i . 

— S z ö l í é s z e i e t a n f o l y a m . G á s p á r 
Pál n a g y s z o r g a l o m m a l párosu l t u tán járása f u l y i á n , 
— A H o m o k i s z ö l l ö s g a z d á k O r s z . f E g y c . - ü l e t e n e k 
S z e g e d e n tartott i g a z g a t ó s á g i ü l é s e e l h a t á r o z á s á -
bó l az o r s z á g b a n h á r o m h e l y e n , a kis g a z d á k é s 
s z ő l ő m u n k á s o k r é s z é r e r e n d e z e n d ő — t a n f o l y a -
m o k e g y i k e ná lunk . A b o n y b u n lar tauk m e g . A z 
i g a z g a l ó s a g f. h ó 7 én kelt l e v e l ű b e n értesít i G á s -
pár Pá l t , h o g y a t a n f o l y a m batár ide j e f e b r . 1 9 , 
2 3 . 2 6 . inárcz . 3 , 5 ó s 6 nap ja ina van k i tűzve , é s 
p e d i g m m d e g d. e . 9 löl 1 2 u r á i g és d. u. 2 - l ö l 
4 órá ig . A t a n f o l y a m o t K e c s k e i n e t h y G é z a c o n g -
réssi is i e l ő a d ó f o g j a e l látni . A z i g a z g a l ó s a g feii é r -
te G á s p á r Palt , h o g y a t a n f o l y a m e l ö i n l n z k e d e s e i -
n e k m e g l é t e i é t vál lal ja m a g á r a s i n t é z k e d j e n m e g -
fe le lő h e l y i s é g r ő l é s s z e r r e z z e n m e g f e l e l ő s z á m ú 
h a l l g a t ó s á g o t . Fe lh ív juk tehát s z ő l l ö t u l a j d o i i o s a i n -
kal és s z ő l ő m u n k á s a i n k a t , h o g y e z e n ritka a lka l -
mat. i g y e k e z z e n e k f e lhaszná ln i és miné l t ö b b e n j e -
l e n t k e z ő n e k a t a n f o l y a m r a , " n e h o g y az m e g h i ú s u l -
j o n s i n d o l e n c i á n k f o ly tán az i l l e tékes t é n y e z ő k 
e l f o rd í t sak tő lünk n a g y n e h e z e n m e g s z e r z e t t fi-
g y e l m ü k e t es j ó a k a r a t ú , i n g y e n t á m o g a t á s u k a t . 
Guspar l e l i s m e r e s illeti f á r a d o z á s a i é r t e s h i s s z ü k , 
h o g y krdlö é r d e k l ő d é s s e l f o g u n k b u z g a l m á b a n tá -
m o g a t á s á r a lenni . J e l e n t k e z é s e k o t í rásban v a g y 
s z ó v a l s z e r k e s z t ő n k f o g a d el a h i v a t a l a b a n . 

— K ö s z ö r a e l w y i l t f á n i í á a . M i n d a z o k , 
akik kassz b a n y l a t o m p ó t l á s á h o z s z í v e s a d o n á -
nyukkal h o z z á j á r u l n i k e g y e s k e d t e k , f o g a d j a k e z 
u l o n is l iaiás kos . ö t l e t e m e t . 

A m b r u s Mar i ska 
p o s t a tav. k i a d ó i m . 

Uj j g j r ó g j t t á f j a g . G a r z ó Gyula g y ó g y -
s z e r é s z ü n k T ö r ö k s z e n t m i k l ó s o n e g y új , — h a r m a d i k 
— g y ó g v i a r i j o g o t nyert , a m i a t ö b b mint 2 4 U 0 0 
lakost s z á m l á l ó v á r o s b a n j e l e n t ó s k ö r ü l m é n y . Sz í -
v e s e n ü d v ö z ö l j ü k g y ó g y s z e r é s z ü n k e t az új j o g m e g -
s z e r z é s e a l k a l m á b ó l . 

— G B " W O B Í f e l f e d e z é s e k korszakát 4 -
jiik. A sebesze i t ma m a r műté te ikke l o lv b e t e g s é -
geket is g y ó g y í t a n a k , m e l y e k annak e l ö l t e sok e -
z e r e m b e r é letét puszt í tották el. A v é r b a j el leni 
k ü z d e l e m is igen nagy e r e d m é n y e k e t mutat fel é s 
é p p e n igy halad a t u d o m á n y az Epi lepsia ( n e h é z -
kor) e l len v ivői t h a r c á b a n is. E téren a/, u j a b b 
k u t a t a - o k s o m b a n első he lyen Dr. S z a b ó S á n d o r 
spec ia l i s ta o r v o s g y ó g y e i j á r a s a eml í t endő , ki t u d o -
m á n y o s kutatásai a l a p j á n egy oly g y ó g y m ó d b ir -
t o k á b a n van, me lynek r é v é n a l e g m a k a c s a b b E p i -
l eps ia ! is sikerrel gyógy í t ja és ezért m i n d e n k i n e k , 
ki Ep' . lopsiában s z e n v e d a jánlható , f o r d u l j o n b i z a -
l o m m a l nevezett o r v o s intézetéhez , B u d a p e s t , N a g y -
k o r o n a utca 18, hol sz ívesen nyúj tanak — l e v e l 
ut ján is — felvi lágosítást . 

— T a i P s o S y . Ujs/ .ász k ö z s é g b e n k é t h e t e n -
ként m e g j e l e n ő V-t ires lap indult m e g a h é t e n 
„ T a r s о 1 y " e im alatt, Ba logh K á r o l y k a n i o r 
s z e r k e s z t é s é b e n , mely c supán t á r s a d a l m i k o r d é -
sekkel f og la lkoz ik . — S z í v é l y e s e n ü d v ö z ü l j ü k kis 
laptársunkat . 

— Ä n a g y k S v ö s i s z e n z á c i ó , ifj . SZÍ-
VÓS b e r e u e . Özivos F e r e n c , a n k ö r ö s i ipar e s t ü -
Ы k ö z b e c s ö l é s b o u álló e l n ö k é n e k 8 f ő i sko lá t v é g -
zett s öukéntcs i evei l e s z o l g á l t fia, f. h ó 3 au e s -
te leié b e l o p ó z k o d o t t n ref. e g y h á z p é n z t á r á b a s 
m i d ő n a h ivata lnokok e l t á v o z t á k s az é p ü l e t e t rá 
csuktak, éj jel a W c r l h c i n s z e k r é n y t a lkn lescs . i l 
felnyitotta és 5 0 0 0 kor . k é s z p é n z t és 4 0 0 0 0 0 k o r . 
értukii papirt vett m a g á h o s s motmküln , i g y e k e -
zett. Egy a j tó ab laka i b e ü t ö t t e , I w g y a z o n ki jut -

r endszabá lyokat még j o b b a n megsz igor í tot ta . Min-
den eves ul.ni két tisztnek m e g kellett v izsgálnia 
a tányérokat , vá j j on n incsen-e »a iami be íekar -
co lva V 

Minden n. p t ö b b s z ö r fe lhánylak az e g é s z 
ágyét , h.my gvizsgál ják, b o g y a vasrács c l eg 
sziinrd-i • m e g m o t o z t a k ma ge l a f og .yo t is 

E ibt n . , i dőben m é g az ú g y n e v e z e t t „vas -
á l a r c " ...I I esik szó . С к 1 6 9 8 . - b a n j e l en ik 
to eg {• midiin Saint Mars lesz a Bastille 
i gazgató ja Lu c h e Dange i -nak a Bastille-Lie u i 
1 u.as .Uo; t-i ott f ödnie arcát , de az á larc n e m 
v a s b ó l volt. h em b á r s o n y b ó l ; ez ugyan k e v é s b h ó 
drainai , de v-i sz inübb . Miután ezt az óvatosság i 
1 «Jörn- .-il» nak talállak, ezentúl a f ogo lyná l , 
ha cel láját d l . : gyia és a Bastille udvarán sétál-
gatott , HI cat . kellelt f ödnie . Öt évvel k é s ő b b , 
röv id beteg. -rg után meghal t ez a c s o d á l a t o s sze -
mély iség - M.nschiol l néven temették el. Ezt a 
nevet , Louis Malte szerint — amint ez a Buslille-
Ь А » " ol l , — csak ugy ta lálomra adták 
neki . И a la la u' n ruháit é s minden e g y é b ho lmi já t 
e légettek, cela aban a falról leszedték a vakolatot 
s a padlóról I hurkolalot s mindent újjal helyel -
tesiteltek, annyira féltek attól, hogy az á la r cos 
e m b e i s z e m e l v i - e g é r ő l és kilétéről valahol köz lé -
sekét karcolt volna fel. 

Anni m-m tudunk és nem is f ogunk tudni, 
e z az Eustachi; Danger valódi neve. L o u v o i s 
„ s z b l g a * . на к nevezi , va lósz ínűleg a l s ó b b r e n d ű 
spiont ert alatta. De mért v e s z ő d l e k vo lna ennyit 
egy k ö z ö n s é g e s szo lga miatt a b b a n az i d ő b e n , 
m i d ő n oly könnyen el lehették volna láb alól ? 
M e s é b e illő vigyázattal és óvatosságga l hurco l ják 
b ö r t ö n r ö l - b ö r l ö n r e , megvizsgál juk az e v ő e s z k ö z é t , 
n e m engednek embert a k ö z e l é b e , 3 5 evig tartjak 
f ogva , mindez arra a fe ltevésre vezet , h o g y Eus-
tache Danger — biztosan ez is ö n k é n y e s e n vá-
lasztott név volt - e g é s z e n más társadalmi állás-
ban lehetett, mint egy k ö z ö n s é g e s szo lga . 



h a s s o n , d o я/, i i veg csörőrnp. ' ; ' - - - - 'те :>•/, u d v a r b a n 
l é v ő k é s z r e v e t t é k a hajt s b e h a t o l l a k a p é n z t á r -
ba s l'elisiiH r lék a m e n e k ü l ő to lvajt , kit aztán él-
is f o g t a k . Av. ü g y b e n s z e n z á c i ó s res / . letoket igér 
egy ik nkörös i laptársunk a cassa k u l c s o k i r á n y á b a n . 

—• Harmincezer koronás íopás 
a vecsutun. A z e lmúlt hé t f ő h a j n a l o n a k o l o z s -
vár — b u d a p e s t i g y o r s v o n a t o n K a r c a g é s K i s ú j s z á l -
lás á l l o m á s o k k ö z ö t t n a g y o b b s z a b á s u vasúti lo -
pás tör tént s a lettes egy fe l tűnő e l e g a n c i á v a l 
ö l t ö z ö t t ú t a z ó t o l v a j n ö , aki e g y m a r h a k e r e s k e -
d ö 3 0 . 0 0 0 k o r o n á t t a r t a l m a z ó p é n z t á r c á j á t é s né -
h á n y s z á z k o r o n a értékű é k s z e r é t l o p t a el . A tol -
v a j n ő t a vé let len s z e r e n c s e A b o n y b a n — hol ki 
szál l t — a c s e n d ő r s é g k e z é r e j á t szo t ta é p a b b a n 
a p i l l anatban , a m i k o r a z z s á k m á n y á v a l e l m e n e -
külni akart . 

— Hol vásároljunk zoitgoráf ? A 
z o n g o r a v á s á r l ó k ö z ö n s é g s z íves figyelmét fe lh ív juk 
K e r o s z t é l y h í r n e v e s minta z o n g o r a t e r m é r e , B u d a -
pest VI . V á c i körút 2 1 . , m e l y c é g é v t i z e d e k óta 
n e m c s a k a f ő v á r o s z o n g o r a t u l a j d o n o s a i k ö r é b e n , 
h a n e m a z e g é s z o r s z á g b a n a l e g n a g y o b b és mél-
tán m e g é r d e m e l t n é p s z e r ű s é g n e k ö r v e n d . H a n g z a -
tos r e k l á m o k k a l n e m d o l g o z i k a c é g , h a n e m e 
he lyet t k i tűnő z o n g o r a g y á r t m á n y a i n a k és vi lághírű 
z o n g o r a g y á r a k g y á r t m á n y a i n a k a l e g i d e á l i s a b b fel-
té te l ek mel let t v a l ó e l a d á s á v a l teszi n a p r ó l - n a p r a 
i s m e r t e b b é é s k e d v e l t e b b é m a g á t . O l v a s ó i n k , ha 
z o n g o r á t , v a g y p i a n i n o t akarnak v e n n i , k ö z ö l j é k 
e z e n s z á n d é k u k a t a K e r e s z t e l y c é g g e l , a h o n n a n 
t e l j e s e n d í j ta lanul n y e r n e k fe lv i lágos í tást ó s k é z h e z 
k a p j á k a c é g l e g ú j a b b á r j e g y z é k é t is, m e l y b ő l a 
s z o l i d e ladás i f e l t é t e l ekre n é z v e is t á j é k o z á s t 
n y e r n e k . 

— Eriiclto ©Ö® a gyakorlásiban. 
D u n a h a r a s z t i b a u (a f ő v á r o s t ó l v i l l a m o s k ö z l e k e d é s ) 
g y ö n y ö r ű s z é p h e l y e n feksz ik a z e g é s z o r s z á g b a n 
i m m á r e l ő n y ö s e n i smer t T a m á s s y - f é l e Park S z a n a -
t ó r i u m . Ez a m o d e r n s z a n a t ó r i u m m o s t kü lön 
o s z t á l y t létes í tett v ó r b a j o s o k é s h ú g y s z e r v i b e t e g e k 
r é s z é r e . Most az t a s z e n z á c i ó s értes í tést k a p j u k , 
h o g y a s z a n a t ó r i u m b a n f o r g a l o m b a kerül t a c s o d á s 
é s b i z t o s h a t á s ú „ E r l i c h 0 0 6 " A z arra s z o r u l t 
in tézet i b e t e g e k e t d í j ta lanul o l t ja az intézet i f ő -
o r v o s , c s u p á n a m é r s é k e l t e n f e l s z á m í t o t t e l látási 
k ö l t s é g e k e t kell m e g f i z e t n i . A P a r k - S z a n a t ó r i u m b ó l 
m á r e d d i g is s z á m o s és s ú l y o s „ E r l i c h G0G"- ta l 
b e o l t o t t b e t e g g y ó g y u l t a n távozo t t . M i n d e n é r d e k -
l ő d ő n e k k é s z s é g g e l ad fe lv i l ágos í tás t а „ P a r k -
S z a n a t ó r i u m " , Dur ia l iaraszt i , P e s t - m e g y e . 

— Egy jófearban l e v ő S i n g e r - f é l e var -
r ó g é p e l a d ó . C i m m e g t u d h a t ó a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

V á l a s z . 

Nt. Kiss Z s i g m o n d képvise le t i tag ur mul t 
s z á m u n k b a n k ö z ö l t „ N y i l a t k o z a t " ara a k ö v e t k e -
z ő k e t v á l a s z o l o m : 

M i n d e n e k e lőt t e l i s m e r e m , h o g y a k é r d é s e s 
k ö z g y ű l é s e n lett ind í tványát t é v e s e n k ö z ö l t ü k , a 
mi a z o n b a n m i n d e n t e n d e n c i a nélkül történt s a 
m i é r t e z e n n e l s a j n á l k o z á s u n k a t f e j e z z ü k ki és mit 
e g y s z e r ű f e l s zó l í tás ra is k é s z s é g g e l rekt i f ikál lunk 
v o l n a . 

E g y b e n c o n s t a l á l j u k , h o g v a patika h e l y é n e k 
k é r d é s é n é l a k é p v i s e l e t i tag úr é s a t ö b b s é g in-
d í t v á n y a i m m á r ott a k ö z g y ű l é s e n e g y útra tere-
l ő d ö t t , a m e n n y i b e n ö ís r á h e l y e z k e d e t t a t ö b b s é g 
a m a á l l á s p o n t j á r a , h o g y a g y ó g y s z e r é s z é p i t t e s e n , 
c s u p á n ott vo l t a z e l térés , h o g y ő a v á r o s költ-
s é g v e t é s e a l a p j á n kívánta azt keresztül vitetni es 
h o g y ö és én k ü l ö m b ö z ő l e g f ogtuk föl és bíráltuk 
el fiz íij g y ó g y t á r teherv ise lés i k é p e s s é g é t . 

H o g y m e j i k ü n k állott r e á l i s a b b á l l á s p o n t o n , 
a z o n d i s p u t á l h a t n á n k a v é g t e l e n s é g i g , én a z o n b a n 
a z e n y é m mel l e t t n y u g o d t l e lk i i smeret te l m e g á l l o k . 

Én n e m v o n o m k é t s é g b e s e n k i n e k a j óaka -
ratú j ó h i s z e m ű s é g é t s nzt, hogy e n n é l az ü g y n é l 
m i n d e n k i t a v á r o s é r d e k e vnza ' e t t , ezt a z o n b a n 
m a g a m n a k is é s a t ö b b s é g n e k is v i n d i k á l o m . 

S a j n o s , a z á ldat lan h a r c z m e g t e r m e l t e g y ü -
m ö l c s e i . a v a r o s k á r o s o d á s á t . De errő l m a j d m á s -
kor , m á s u t t . 

A j o a k a r a t o t k ö s z ö n j ü k , s kér jük t o v á b b r a 
is, m e r t ily. s m i b o n n e m igen van r é s z ü n k , d e azt 
« k í v á n s á g á t a képv ise le t i tag u r n á k , h o g y r ipor-
t e r ü n k e t e l c s a p j u k , a l e g n a g y o b b s a j n á l a t u n k r a n e m 
t e l j e s í t h e t j ü k , m e r t mfnt k ö z e l t i z e n ö t é v e s hű-
s é g e s s z o l g . m k a t n e m n é l k ü l ö z h e t j ü k , m e r t az m a r 
m é g s e m e g y h a r a n g o z ó — a v á r k á p o l n á j á b a n , 
h o g y e g y e l h a r a n g o z n i e l f e l e j t e t t v e r s é r t e g y d ö j -
f ö s várúr i n i r o g u t i c i á v a l e g y s z e r ű e n e l c s a p j u k . 

SZERK. 

Liszft«., kenyér-_és takarmánycikkek 
árjegyzéke. 

— Flégner Géza gőzmalma heti je lentése. — 

Búza dara 3 6 filler. — 0 ás liszt 3 4 fill. — 
l - e s liszt 3 3 fi!. — 2 es liszt. 3 2 fii. — 3 as u zt 
31 fil. — 4 - e s liszt 2 9 fil. — 5 - ö s l iszt 2 6 fii. 
— G o s liszt 2 4 Iii. — 7 - e s liszt 2 0 fillér. — 
В о . s liszt. 2 3 filler k i ló ja . 

8 - a s t a k a r m a n y - l i s z t I P — k o r o n a . B ú z a -
é t r ozs - f inom k o r p a 8 G0 k o r o n a . G o r o m b a k o r p a 
8 8 0 k o r o n a . Á r p a - d a r a 1 5 - — k o r o n a . Á r p a t o c s 
l isztes J 4 - — k o r o n a . T e n g e r i - d a r a 11 6 0 k o r o n a . 
B ü k k ö n y és o c s ú dara 9 2 0 k o r o n a 1 0 0 k i l ónként , 
z sák nélkül . 

E g é s z f e h é r házi k e n y é r 2 8 fii. K ö z é p f e h é r 
házi k e n y é r 2 4 íil. K é t s z e r - b ú z a l i sztbő l készü l t 
k e n y é r 2 0 filler ki ló ja . 

V i s z o n t e l a d ó k n a k t e t e m e s á r e n g e d m é n y ! 

Kenyérárúsiló asszonyok piaci eladásra fel-
vétetnek. 

3 szám. 

Szikszay Erzséfoat U j s z á s z i - ú t o n l e v ő 
( S z a r k a - f é l e ) s ü t ö d é j é b e n o l c s ó m ü m a l m i l isztek 
k a p h a t ó k : 

0 as 3 5 fil., l - e s 3 4 fi!., 2 ö s 3 3 fii., 5 - ö s 
3 1 fik, G-os 2 9 fii., 7 - e s 2 5 fii., 7 - e s á 2 2 fillér 
k i ló ja . 

U g y a n o t t n a p o n t a fr iss ház i k e n y é r k a p h a t ó 
h á z h o z szál l í tva : e g é s z f e h é r 2 8 fik, r o z s o s 2 4 
fik, b a r n a 2 0 fillér k i ló ja . 

A Pestmegyei aboo j i takarék-
pénztár 

a megüresedett 

p é n z t á r n o k i á l l á s r a 
pályázatot hirdet. 

Pályázhatnak pénzintézeti gyakorlattal 
biró, könyvelésben is jártas ovadékképes 
egyének. 

Kezdöflzetés 2 2 0 0 Korona és a szo-
kásos jutalék. 

Ajánlatok fentnevezett intézet igazgató-
ságához f. hó 25 ig nyújtandók be. 

Az állás azonnal, de legkésőbben 1911. 
február hó 1-én elfoglalandó. 

Abonyban, 1911. január hő 12. 
A z igazgatóság . 

Felhívás. 
Az Abonyi közgazdasági bank részvény-

társaság igazgatója elhatározta, hogy az in-
tézet kebelében a heti törzsbetétet bevezeti. 
Teszi ezt azért, hogy a szegényebb néposz-
tályban a takarékossági hajlamot növelje, 
alkalmat és módot nyújtson neki arra, hogy 
befizetett tökéje arányában kissebb kölcsönt 
is szolgáltasson szükség esetén kezeihez. 

A törzsbetét csoport 5 évi időtartamra 
lesz bevezetve hetenkénti 40 filléres rész-
befizetéssel. Az első évi csoport már ez év 
vagyis 1911 január l-éu indult meg. Lehet 
több törzsbetétet is jegyezni, s a könyvecs-
ke és irodai költségek fejében 80 fillér fize-
tendő az intézet pénztárába. Minden cso-
port 5 év múlva számol fel, s a betevők a 
tökét kamataival együtt megkapják. A töke 
után a rendes betéti kamat számítódik min-
den esetben. 

Előjegyzéseket naponta, a délelőtt fo-
lyamán lehet eszközölni intézetünk helyi-
ségében. 

Az abonyi közgazdasági 
bank rt. igazgatósága. 

E l a d á s . 

A Ceglédi-uton levő özv. K e l e m e n Lász-
Ióné háza és к о г с s m â j a szabadkézből 

eladó. — Értekezni lehet a helyszínen. 

Értesítés. 
Van szerencsém értesiteni a t. épittetö 

közönséget, hogy a Komivçs-mçstçri jo-
got elnyertem. 

Elvállalok minden e szakmába vágó 
munkát a legjutányosabb árak mellett ; to-
vábbá tervrajzok és költségvetések elkészí-
tését. 

Tisztelettel 
S z i k s z a y 1 j o s 
o k l e v e l e s k ő m i v e s m e s t e r . 

U z J e í á t v é t e l . 

Van szerencsém értesiteni a n. é. kö-
zönséget, hogy a Kőrösi-uton levő Hege-
düs-féle 

Fiiszerkereskedést és vendéglőt 
átvettem. 

Kereskedésemben kapható mindenféle 
fűszer, csemege, teha, rum, cognac, festé-
kek nagy választékban, továbbá lüzii'a és szén. 

Vendéglömben a legjobb italok, úgy-
mint : bor, sör, pálinka, pezsgő, ledugaszolt 
üvegekben borok és likörök kaphatók. 

Midőn a n. é. közönség nagybecsű 
pártfogasát kérem, biztosítom a legpontosabb 
és lelkiismeretes kiszolgálásról. 

Kiváló tisztelettel 
KELEMEN LÁSZLÓ. 

Mçgrendçlések, házhoz szállítva. 

1 T i s z t í t f e h T r r i z l i n g b o r e l a d ó 
T e n i e s 1-е с.» z v О e r z s o x i n ú 1, 

KlV. sboivam А В 0 N Y. 

Y a n i i t t k ' m ? 

H a s z n á l j o n Fç l l e r - fe l ç Els?.f !uidot és Fç i le r - fé le 
E lsap i lu láka t , mçlyek, çgyedû l i k é s z i t ö j e Fe l l ç r 
V. Jçnô udvar i gyógyszerész , S tub ica , Cen t ra le 

124. sz. (Zágráb-megye) . 

t. A Feller-féle E-lsafluid saját tapasztalatunk sze-
rint fájdalomcsillapító, gyógyító, gyengeséget meg-
szüntető hatással bír, gyorsan és biztosan gyógyít 
csúzi, l:i',>zvényt, idegg\engesége.t, oklalszurast, 
szakgalást, influenzái, tej-, ,'og- és derékfájást, 
zsábát, bénult-ó, szem fájást, migriint, sok itt 
meg nem említett betegségtől megszabadítja az 
embert. A Feller-féle Klsiifiuidot rekedtség, nátha, 
mell- és torokfájás és légvonat vagy hiiléstől 
eredő bajok ellen is páratlan gyógysikerrel hasz-
nálják Valódi esak ugy, ha minden üveg a „ fe t -
ter" nevet viseli 12 kis vagy 6 dupla vagy 2 
speciális üveg bérmentve 5 korona. 1G—30 

I I . Továbbá tudomására óhajtjuk hozni, hogy az 
emberek ezrei gyomorbajok, görcs, étvágytalan-
ság, veseégés, hányási inger, rosszullét, felböfö-
gés, puffadtság, dugulás, a ran. eres bántalmak és 
különböző emésztési zavarok ellen kitűnő és biz-
tos sikerrel használják a Keller-féle hashajtó 
Rebarbara-F.lsapilulákut. 6 doboz bérmentve 4 
korona Óvakodjunk azonban utánzatoktól és 
címezzünk minden rendelést gondosan 

Feller V. Jenő gyógyszerésznek, 
S t и b i ç a, C ç n t r a l ç 124. s z á m (Zágrábmegye) . 



XIV. tv.V: ' im. Л В О N Y . 
3. szám. 

I t © í j É I w 
A „ P E 8 T B I E Ö V E I A f ö ö H Y I Т А К A 8 É K P É M Z T Á I 1 " 

1911 Január hó 29-án, v a s á r n a p délelőtt 10 órakor tartja a Casinó helyiségében 

тшётш Ш feiiifilé^ftö 
melyre a részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

T Á R C í V t S Ó K O Z A T : 

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentésének tárgyalása ; a mérleg megállapítása ; a nyereség felosztása és a fel-
mentvény iránti intézkedés. 

2. Igazgatósági javaslat Komáromy József volt intézeti pénztárnok nyűg -ellatasa targyaban. 
3. Igazgatósági javaslat a Pintér-fele ház megvétele tárgyában. 
4. Esetleges alapszabályszerü indítványok iárgyalása. _ . 

Abony, 1911. január hó 14-én. igazgatósag. 
J e o w t . Az a l a p s z a b á l y o k 5 7 . § - a é r t e l í n é b - n a s z a v a z a t i j o g á v a l élni ó h a j t ó r é s z v é n y e s k ö t e l e s a k ö z g y ű l é s t m e g e l ő z ő 6 n a p alatt a z 5 4 . 

ÍJ.ban mo.ch: ' a r o z o l t » . ó d o n salát n e v é r e irt 1 % / . v é n y ü k e t a z e c é l r a a z i g a z g a t ó s á g által k iküldött b i z o t t s á g n a k b e m u t a t n i e s i g n z o l v a n v a t k i v e n n i . 

VAGYON TEHER 

kor. fill, j kor. fill. 

Pénztai készlet 1910. dec. 31-én . 32538 88 Alaptöke . . . . . . . 160000 
15 Váltók (ebből jelz. biztosítva 1053886 kor.) 1421001 35 Tartaléktöke 105615 15 

Jelzálog kölcsön . . . . . 601602 Nyugdijalap . . . . . . 28339 90 
Előleg értékpapírokra . . . . . 299901 Betétek 2393388 81 
Folyó számlán : jelz. biztosítva 60000, — Átviteli kamatok : váltók, jelz. bizt. váltók, 
Pénzintézeteknél elhelyezett tőkék 300000 jelz. kölcsönük és előlegek után 25866 57 

Értékpapírok : 10%-os beléti kamat adó . . . . 4579 83 
200000 kor. névért. 4%-os magyar korona Fel nem vett osztalékok . . . . 868 — 

jar. kötvény à 9195 к. . 183900 kor Előre fizetett haszonbér . . . . 225 — 

3 drb régi Pesti hazai első ta- Nyeremény egyenleg . . . . . 31103 09 
karékptári részv. à 18000 к. 54000 kor. 

1 drb. uj Pesti hazai első taka- 4 
rék ptari részvényre jogosult- \ 
sági jegy és befizetés . . 6000 kor. \ 

5 drb Magyar pénzint. központi \ 
hitelbankja részény à 1020 к. 5100 kor. \ 

Különféle sorsjegyek . . 3500 kor. 252500 — \ 
Ingatlanok: Intézeti ház . . 29800 kor. \ 

Gajzágó-féle ingatlan 180Ö0 kor. 47800 \ 
Osztrák-magyar bank: giró számlán 494 03 4 
Felszerelés . . . . . . . 570 \ 
Vegyesek . . . . . . . 156 19 \ 
Házbér követelés . . . . 1 50 \ 
Kamat követelések : 4%-os m. kor. járadék i i \ 

és elhelyezett tőkék utan 3183 90 N v 

1" ! 2749986 35 f 2749986 35 
i 1 1 

TEHER V E : . > Z T . ÉR, NYERESÉG-ROVAT. JÖVEDELEM 

kor . I till. K(i|'. fill. 
[К téti kamatok . . . . . 
10%-os betéti kamat adó . . . . 
Fiz.eiések : (AZ igazgatóság és felügyelö-bizott-

g évi fizetéseivel) 
Adó 
Folyó költségek . . . . . . 
V e g y e s kamatok : alapok, visszleszám. és 

lombard után . . . . . . 
Nupibiztosi dijak . . . . . 
Lellári leírás . . . . . 
NY rmnénv egyenleg 

i 
98444 77 

98 4 4 47 

13596 
5154 68 
3323 52 

934 Г 08 
1480 

100 
31103, 09 

Nyeremény áthozat a rnult évről . 
Kamat jövedelmek kölcsönök után 
4%--os magyar kor. jár. kamat 
Pénzintézeteknél elhelyezett tőkék kamatja 
Részvények osztaléka . . . . . 
Árfolyam külömbség értékpapíroknál 
Intézeti ház jövedelme . . . . 
Gajzágó-féle ingatlan jövedelme 
Különfélékből . . . . . . 

4500 
147841 

7313 
5448 
2500 
1371 
1530 
1000 

882 

75 
60 
53 

05 

68 

172387 ! « I 1 
1 i 172387 61 

Abony, 1910 december hó 31-én. 
VÉLI MIKSA KOMÁROMY JÓZSEF 
c6gvezi't3-/ök0nyr<>lö. pénztárnok. 

SZA TIK) ELEK lg. elnök. RICHTER BÉLA h. elnök. ' GYÖRE MÓZES" " H Á V M Ó R DR. MADARÁSZ ADORJÁN. 
Ezen zárszámadást részletesen megvizsgáltuk és minden tételében helyesnek találtuk 

Abony, 1911. január hó 14-én. 

л f e 1 ü S У e 1 ö - b i Z о t t н Л О . 

! » « • m E N C à a K0STYÄN М м , h. elnök. H A V A S S . I m O ' А 1 . П П S - Ш 

A Pestmegyei Abonyi Takarékpénztár XLI. zárszámadása 1910. évrôl 
О » » « M 

n è R L E G - R O V f l T . 

Nyom. S z e r d a h e l y i Jáiw.nial A b o n y . 


